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HU Egyesülve a sokféleségben HU 

10.3.2014 B7-0241/1 

Módosítás  1 
Hélène Flautre, Franziska Keller 
a Verts/ALE képviselıcsoport nevében 

 

Állásfoglalásra irányuló indítvány B7-0241/2014 
Ria Oomen-Ruijten 
a Külügyi Bizottság nevében 

A Törökországról szóló 2013. évi eredményjelentés 

Állásfoglalásra irányuló indítvány 
2 bekezdés 
 

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás 

2. megállapítja, hogy az Unió és 

Törökország közötti tárgyalások 

következtében egyértelmő változások 

történtek, és hangsúlyozza a Törökország 

és az Unió közötti, a reformfolyamatról 

szóló szoros párbeszéd és együttmőködés 

fontosságát annak érdekében, hogy a 

tárgyalások továbbra is egyértelmő és 

hiteles hivatkozási pontot jelentsenek 

Törökország számára; hangsúlyozza ezért a 

Törökország és az Unió által kölcsönösen 

vállalt, a török társadalom demokratikus 

alapjait megszilárdító, az alapvetı 

értékeket elımozdító, illetve a törökországi 

intézmények, jogszabályok és a társadalom 

mentalitása terén pozitív változásokat 

eredményezı hatékony reformokra 

irányuló elkötelezettségen alapuló, 

jóhiszemően folytatott hiteles tárgyalások 

fontosságát; üdvözli ezért a 22. fejezet 

megnyitását; 

2. megállapítja, hogy az Unió és 

Törökország közötti tárgyalások 

következtében egyértelmő változások 

történtek, és hangsúlyozza a Törökország 

és az Unió közötti, a reformfolyamatról 

szóló szoros párbeszéd és együttmőködés 

fontosságát annak érdekében, hogy a 

tárgyalások továbbra is egyértelmő és 

hiteles hivatkozási pontot jelentsenek 

Törökország számára; hangsúlyozza ezért a 

Törökország és az Unió által kölcsönösen 

vállalt, a török társadalom demokratikus 

alapjait megszilárdító, az alapvetı 

értékeket elımozdító, illetve a törökországi 

intézmények, jogszabályok és a társadalom 

mentalitása terén pozitív változásokat 

eredményezı hatékony reformokra 

irányuló elkötelezettségen alapuló, 

jóhiszemően folytatott hiteles csatlakozási 

tárgyalások fontosságát; üdvözli ezért a 22. 

fejezet megnyitását; 

 

Or. en 
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10.3.2014 B7-0241/2 

Módosítás  2 
Hélène Flautre, Franziska Keller 
a Verts/ALE képviselıcsoport nevében 

 

Állásfoglalásra irányuló indítvány B7-0241/2014 
Ria Oomen-Ruijten 
a Külügyi Bizottság nevében 

A Törökországról szóló 2013. évi eredményjelentés 

Állásfoglalásra irányuló indítvány 
3 bekezdés 
 

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás 

3. üdvözli az Unió és Törökország közötti 

visszafogadási megállapodás aláírását és a 

vízumliberalizációról szóló párbeszéd 

2013. december 6-i megkezdését; 

hangsúlyozza annak fontosságát, hogy 

Törökország és az EU közös álláspontra 

jusson a visszafogadási megállapodásban 

és a vízumliberalizációt célzó 

menetrendben mindkét fél számára rejlı 

elınyöket illetıen; ebben a tekintetben 

sürgeti egyrészt az Uniót, hogy nyújtson 

teljes körő technikai és pénzügyi 

támogatást Törökország számára a 

visszafogadási megállapodás 

végrehajtásához, másrészt Törökországot, 

hogy vezessen be megfelelı szakpolitikai 

intézkedéseket, amelyek célja a 

menedékkérık hatékony nemzetközi 

védelmének biztosítása és a bevándorlók 

emberi jogainak tiszteletben tartása; 

álláspontja szerint a Migrációigazgatási 

Fıigazgatóság létrehozása, valamint a 

külföldiekrıl és a nemzetközi védelemrıl 

szóló új törvény végrehajtása jelentik az 

elsı pozitív lépést ebben az irányban; 

emlékeztet rá, hogy Törökország egyike az 

EU-ba irányuló illegális migráció fı 

tranzitországainak, és hangsúlyozza a 

visszafogadási megállapodás 

mihamarabbi megerısítésének 

fontosságát, valamint annak az összes 

3. megjegyzi az Unió és Törökország 

közötti visszafogadási megállapodás 

aláírását és a vízumliberalizációról szóló 

párbeszéd 2013. december 6-i 

megkezdését; sürgeti egyrészt 

Törökországot, hogy vezessen be 

megfelelı szakpolitikai intézkedéseket, 

amelyek célja a menedékkérık hatékony 

nemzetközi védelmének biztosítása és a 

bevándorlók emberi jogainak tiszteletben 

tartása, különös tekintettel a visszaküldés 

tilalmának elvére és a menekültügyi 

eljáráshoz való hozzáférésre; álláspontja 

szerint a Migrációigazgatási Fıigazgatóság 

létrehozása, valamint a külföldiekrıl és a 

nemzetközi védelemrıl szóló új törvény 

végrehajtása jelentik az elsı pozitív lépést 

ebben az irányban; hangsúlyozza, hogy 

milyen egyértelmő elınyökkel járhat, ha 

megkönnyítik a törökországi üzletemberek, 

egyetemi oktatók, diákok és a civil 

szervezetek képviselıi számára az Európai 

Unióba való beutazást, és sürgeti 

Törökországot és a Bizottságot, hogy 

folytassák a párbeszédet annak érdekében, 

hogy jelentıs elırelépést érjenek el a 

vízumliberalizáció terén; 



 

AM\1022847HU.doc  PE529.640v01-00 

HU Egyesülve a sokféleségben HU 

uniós tagállam tekintetében történı 

tényleges végrehajtását; sürgeti 

Törökországot, hogy teljes körően és 

ténylegesen hajtsa végre a hatályos 

kétoldalú visszafogadási 

megállapodásokat; hangsúlyozza, hogy 

milyen egyértelmő elınyökkel járhat, ha 

megkönnyítik a törökországi üzletemberek, 

egyetemi oktatók, diákok és a civil 

szervezetek képviselıi számára az Európai 

Unióba való beutazást, és sürgeti 

Törökországot és a Bizottságot, hogy 

folytassák a párbeszédet annak érdekében, 

hogy jelentıs elırelépést érjenek el a 

vízumliberalizáció terén; 

Or. en 
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10.3.2014 B7-0241/3 

Módosítás  3 
Hélène Flautre, Franziska Keller 
a Verts/ALE képviselıcsoport nevében 

 

Állásfoglalásra irányuló indítvány B7-0241/2014 
Ria Oomen-Ruijten 
a Külügyi Bizottság nevében 

A Törökországról szóló 2013. évi eredményjelentés 

Állásfoglalásra irányuló indítvány 
13 bekezdés 
 

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás 

13. rendkívül sajnálatosnak tartja, hogy 

több tüntetı életét vesztette, valamint hogy 

a rendıri alakulatok túlzott erıt 

alkalmaztak és egyes marginális csoportok 

erıszakos cselekményeket követtek el; úgy 

véli, hogy a Gezi parkban történt tüntetések 

bizonyítják egyrészt azt, hogy 

Törökországban élénk civil társadalom 

mőködik, másrészt pedig azt, hogy további 

létfontosságú és sürgetı párbeszédre és 

reformokra van szükség az alapvetı 

értékek érvényesítése tekintetében; 

sajnálatosnak tartja, hogy a bíróságok 

láthatóan elmulasztották megbüntetni 

azokat az állami tisztviselıket és 

rendırtiszteket, akik a Gezi parkban 

tüntetıkkel szembeni túlzott erıszakért, a 

halálesetekért és a súlyos sérülésekért 

felelısek, ezért üdvözli a belügyminiszter 

által indított, jelenleg is zajló közigazgatási 

vizsgálatokat, a bírósági vizsgálatokat, 

valamint az ombudsman által a Gezi 

parkban történt eseményekkel kapcsolatos 

panaszok ügyében folytatott vizsgálatokat, 

mert úgy véli, hogy ezek új lehetıséget 

jelentenek a jogállamiság iránti teljes 

elkötelezettség kinyilvánítására és a 

felelısök bíróság elé állítására; azt várja, 

hogy a nyomozások és vizsgálatok teljes 

körően, haladéktalanul orvosolják az 

aggályokat; felszólítja Törökországot, hogy 

13. rendkívül sajnálatosnak tartja, hogy 

több tüntetı életét vesztette, valamint hogy 

a rendıri alakulatok túlzott erıt 

alkalmaztak és egyes marginális csoportok 

erıszakos cselekményeket követtek el; úgy 

véli, hogy a Gezi parkban történt tüntetések 

bizonyítják egyrészt azt, hogy 

Törökországban élénk civil társadalom 

mőködik, másrészt pedig azt, hogy további 

létfontosságú és sürgetı párbeszédre és 

reformokra van szükség az alapvetı 

értékek érvényesítése tekintetében; 

sajnálatosnak tartja, hogy a bíróságok 

láthatóan elmulasztották megbüntetni 

azokat az állami tisztviselıket és 

rendırtiszteket, akik a Gezi parkban 

tüntetıkkel szembeni túlzott erıszakért, a 

halálesetekért és a súlyos sérülésekért 

felelısek, ezért üdvözli a belügyminiszter 

által indított, jelenleg is zajló közigazgatási 

vizsgálatokat, a bírósági vizsgálatokat, 

valamint az ombudsman által a Gezi 

parkban történt eseményekkel kapcsolatos 

panaszok ügyében folytatott vizsgálatokat, 

mert úgy véli, hogy ezek új lehetıséget 

jelentenek a jogállamiság iránti teljes 

elkötelezettség kinyilvánítására és a 

felelısök bíróság elé állítására; azt várja, 

hogy a nyomozások és vizsgálatok teljes 

körően, haladéktalanul orvosolják az 

aggályokat; felszólítja Törökországot, hogy 
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fogadjon el megfelelı belsı felülvizsgálati 

eljárásokat, és hozzon létre a rendıri 

túlkapásokat vizsgáló független felügyeleti 

testületet; úgy véli, hogy a Gezi parkban 

történt események is azt tanúsítják, hogy 

mélyreható reformokra van szükség a 

gyülekezési szabadság érvényesüléséhez; 

ösztönzi a Belügyminisztériumot és a 

rendırséget, hogy dolgozzanak ki 

módszereket a nyilvános tüntetések 

visszafogottabb kezelésére, és konkrétan 

sürgeti ıket, hogy ne tartóztassák le vagy 

akadályozzák a tüntetık alapvetı jogait 

biztosító orvosi személyzetet, ügyvédeket 

és egyéb szakembereket; 

fogadjon el megfelelı belsı felülvizsgálati 

eljárásokat, és hozzon létre a rendıri 

túlkapásokat vizsgáló független felügyeleti 

testületet; úgy véli, hogy a Gezi parkban 

történt események is azt tanúsítják, hogy 

mélyreható reformokra van szükség a 

gyülekezési szabadság érvényesüléséhez; 

ösztönzi a Belügyminisztériumot és a 

rendırséget, hogy dolgozzanak ki 

módszereket a nyilvános tüntetések 

visszafogottabb kezelésére, és konkrétan 

sürgeti ıket, hogy ne tartóztassák le vagy 

akadályozzák a tüntetık alapvetı jogait 

biztosító orvosi személyzetet, ügyvédeket 

és egyéb szakembereket; aggodalmát fejezi 

ki az egészségügyi szakemberek, 

ügyvédek, egyetemi tanárok, diákok és 

szakmai szervezetek ellen a Gezi parki 

események idején folytatott erıszakmentes 

cselekményeikkel összefüggésben indított 

büntetıeljárások miatt; 

Or. en 
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10.3.2014 B7-0241/4 

Módosítás  4 
Hélène Flautre, Franziska Keller 
a Verts/ALE képviselıcsoport nevében 

 

Állásfoglalásra irányuló indítvány B7-0241/2014 
Ria Oomen-Ruijten 
a Külügyi Bizottság nevében 

A Törökországról szóló 2013. évi eredményjelentés 

Állásfoglalásra irányuló indítvány 
15 bekezdés 
 

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás 

15. mélységesen aggasztónak tartja, hogy a 

török média rendkívül korlátozott 

terjedelemben számolt be a Gezi parkban 

történt eseményekrıl, és hogy a kormány 

reakcióját bíráló újságírók közül többet 

elbocsátottak; emlékeztet arra, hogy a 

véleménynyilvánítás szabadsága és a 

médiapluralizmus, beleértve a digitális és 

közösségi médiát, a legfontosabb európai 

értékek körébe tartozik, és hogy a 

független sajtó a demokratikus társadalom 

nélkülözhetetlen eleme, mivel lehetıvé 

teszi a polgárok számára, hogy tájékozott 

módon aktívan részt vegyenek a közös 

döntéshozatali folyamatokban és így erısíti 

a demokráciát; mélységesen aggasztónak 

találja az új, internetre vonatkozó törvényt, 

amely az internet-hozzáférés túlzott 

ellenırzését és megfigyelését vezeti be, és 

amely jelentıs hatással lehet a 

szólásszabadságra, az oknyomozó 

újságírásra, a demokratikus ellenırzésre és 

különbözı politikai információkhoz történı 

internetes hozzáférésre; rámutat az Európai 

Unió és az EBESZ által kifejezett súlyos 

aggodalmakra, és felkéri Törökország 

kormányát, hogy a média és a 

véleménynyilvánítás szabadságára 

vonatkozó európai normáknak megfelelıen 

vizsgálja felül a törvényt; ismételten 

aggodalommal állapítja meg, hogy a média 

15. mélységesen aggasztónak tartja, hogy a 

török média rendkívül korlátozott 

terjedelemben számolt be a Gezi parkban 

történt eseményekrıl, és hogy a kormány 

reakcióját bíráló újságírók közül többet 

elbocsátottak; emlékeztet arra, hogy a 

véleménynyilvánítás szabadsága és a 

médiapluralizmus, beleértve a digitális és 

közösségi médiát, a legfontosabb európai 

értékek körébe tartozik, és hogy a 

független sajtó a demokratikus társadalom 

nélkülözhetetlen eleme, mivel lehetıvé 

teszi a polgárok számára, hogy tájékozott 

módon aktívan részt vegyenek a közös 

döntéshozatali folyamatokban és így erısíti 

a demokráciát; mélységesen aggasztónak 

találja az új, internetre vonatkozó törvényt, 

amely az internet-hozzáférés túlzott 

ellenırzését és megfigyelését vezeti be, és 

amely jelentıs hatással lehet a 

szólásszabadságra, az oknyomozó 

újságírásra, a demokratikus ellenırzésre és 

különbözı politikai információkhoz történı 

internetes hozzáférésre; rámutat az Európai 

Unió és az EBESZ által kifejezett súlyos 

aggodalmakra, és felkéri Törökország 

kormányát, hogy a média és a 

véleménynyilvánítás szabadságára 

vonatkozó európai normáknak megfelelıen 

vizsgálja felül a törvényt; ismételten 

aggodalommal állapítja meg, hogy a média 
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legnagyobb része széles körő üzleti 

érdekeltséggel bíró nagy konglomerátumok 

birtokában van, és felhívja a figyelmet a 

médiatulajdonosok és újságírók körében 

gyakori öncenzúra aggasztó jelenségére; 

aggodalmának ad hangot amiatt, hogy a 

médiában újságírókat bocsátanak el 

állásukból, mert bírálják a kormányt; 

mélységesen aggasztják a kritikus média 

tulajdonosainak megbüntetésére irányuló 

eljárások; aggodalmának ad hangot az 

állami intézmények által végzett 

akkreditáció következményei miatt, ami 

fıként az ellenzéki média ellen irányul; 

mélységesen aggasztónak találja, hogy 

különösen sok újságíró van elızetes 

letartóztatásban, ami aláássa a 

véleménynyilvánítás és a média 

szabadságát, és felkéri a török bírói 

hatóságokat, hogy a lehetı leggyorsabban 

vizsgálják felül és oldják meg ezeket az 

eseteket; kiemeli a közszolgálati média 

különleges szerepét a demokrácia erısítése 

terén, és felhívja Törökország kormányát, 

hogy biztosítsák függetlenségét és 

fenntarthatóságát az európai uniós 

normáknak megfelelıen; 

legnagyobb része széles körő üzleti 

érdekeltséggel bíró nagy konglomerátumok 

birtokában van, és felhívja a figyelmet a 

médiatulajdonosok és újságírók körében 

gyakori öncenzúra aggasztó jelenségére; 

aggodalmának ad hangot amiatt, hogy a 

médiában újságírókat bocsátanak el 

állásukból, mert bírálják a kormányt, amint 

az Hasan Cemal, a Milliyet napilap 

újságírója és Nazli Ilicak, a Sabah 

napilap újságírója esetében történt; 

mélységesen aggasztják a kritikus média 

tulajdonosainak megbüntetésére irányuló 

eljárások; aggodalmának ad hangot az 

állami intézmények által végzett 

akkreditáció következményei miatt, ami 

fıként az ellenzéki média ellen irányul; 

mélységesen aggasztónak találja, hogy 

különösen sok újságíró van elızetes 

letartóztatásban, ami aláássa a 

véleménynyilvánítás és a média 

szabadságát, és felkéri a török bírói 

hatóságokat, hogy a lehetı leggyorsabban 

vizsgálják felül és oldják meg ezeket az 

eseteket; kiemeli a közszolgálati média 

különleges szerepét a demokrácia erısítése 

terén, és felhívja Törökország kormányát, 

hogy biztosítsák függetlenségét és 

fenntarthatóságát az európai uniós 

normáknak megfelelıen; 

Or. en 
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10.3.2014 B7-0241/5 

Módosítás  5 
Hélène Flautre, Franziska Keller, Iñaki Irazabalbeitia Fernández 
a Verts/ALE képviselıcsoport nevében 

 

Állásfoglalásra irányuló indítvány B7-0241/2014 
Ria Oomen-Ruijten 
a Külügyi Bizottság nevében 

A Törökországról szóló 2013. évi eredményjelentés 

Állásfoglalásra irányuló indítvány 
26 bekezdés 
 

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás 

26. határozottan támogatja a kormány azon 

kezdeményezését, hogy a PKK-val való 

tárgyalások alapján rendezzék a kurd 

kérdést, és végre véget vessenek a PKK 

terrorista tevékenységeinek; arra ösztönzi a 

kormányt, hogy az érintett felekkel és az 

ellenzékkel folytatott megfelelı 

konzultációk alapján hajtsa végre a kurd 

közösség társadalmi, kulturális és 

gazdasági jogainak elımozdítása 

érdekében szükséges reformokat, többek 

között az állami iskolákban a kurd nyelven 

való oktatás révén azon általános céllal, 

hogy elısegítsék a valamennyi török 

polgárra vonatkozó alapvetı jogokra 

vonatkozó követelésekkel szembeni 

tényleges nyitást; aggodalmát fejezi ki a 

kurd kérdésrıl író írók és újságírók ellen 

indított ügyek nagy száma, valamint 

amiatt, hogy számos kurd politikust, 

polgármestert, önkormányzati képviselıt, 

szakszervezeti tagot, ügyvédet, tüntetıt és 

emberi jogi jogvédıt tartóztattak le a KCK-

perrel kapcsolatban; felszólítja az 

ellenzéket, hogy aktívan támogassa a 

tárgyalásokat és a reformokat, mivel azok 

az egész török társadalom számára 

elınyökkel járó fontos lépést jelentenek; 

felszólítja a török hatóságokat és a 

Bizottságot, hogy a 22. fejezettel 

kapcsolatos tárgyalások keretében 

26. határozottan támogatja a kormány azon 

kezdeményezését, hogy a PKK-val való 

tárgyalások alapján rendezzék a kurd 

kérdést, és végre véget vessenek a PKK 

terrorista tevékenységeinek; üdvözli, hogy 

magániskolákban immár lehetıség van a 

kurd nyelvő oktatása, és arra ösztönzi a 

kormányt, hogy az érintett felekkel és az 

ellenzékkel folytatott megfelelı 

konzultációk alapján hajtsa végre a kurd 

közösség társadalmi, kulturális és 

gazdasági jogainak elımozdítása 

érdekében szükséges reformokat, többek 

között az állami iskolákban a kurd nyelven 

való oktatás révén azon általános céllal, 

hogy elısegítsék a valamennyi török 

állampolgárra vonatkozó alapvetı jogok 

iránti igény felé való tényleges nyitást; 
felkéri Törökországot, hogy írja alá az 

Európa Tanács Regionális és Kisebbségi 

Nyelvekrıl szóló Európai Chartáját; 

aggodalmát fejezi ki a kurd kérdésrıl író 

írók és újságírók ellen indított ügyek nagy 

száma, valamint amiatt, hogy számos kurd 

politikust, polgármestert, önkormányzati 

képviselıt, szakszervezeti tagot, ügyvédet, 

tüntetıt és emberi jogi jogvédıt tartóztattak 

le a KCK-perrel kapcsolatban; felszólítja 

az ellenzéket, hogy aktívan támogassa a 

tárgyalásokat és a reformokat, mivel azok 

az egész török társadalom számára 
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folytassanak szoros együttmőködést annak 

felmérése céljából, hogy az elıcsatlakozási 

támogatási eszköz mely programjai 

használhatók fel a dél-keleti országrész 

fenntartható fejlıdésének elımozdítása 

érdekében; 

elınyökkel járó fontos lépést jelentenek; 

felszólítja a török hatóságokat és a 

Bizottságot, hogy a 22. fejezettel 

kapcsolatos tárgyalások keretében 

folytassanak szoros együttmőködést annak 

felmérése céljából, hogy az elıcsatlakozási 

támogatási eszköz mely programjai 

használhatók fel a dél-keleti országrész 

fenntartható fejlıdésének elımozdítása 

érdekében; 

Or. en 
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10.3.2014 B7-0241/6 

Módosítás  6 
Hélène Flautre, Franziska Keller 
a Verts/ALE képviselıcsoport nevében 

 

Állásfoglalásra irányuló indítvány B7-0241/2014 
Ria Oomen-Ruijten 
a Külügyi Bizottság nevében 

A Törökországról szóló 2013. évi eredményjelentés 

Állásfoglalásra irányuló indítvány 
28 bekezdés 
 

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás 

28. úgy véli, hogy a szociális párbeszéd és 

a szociális partnerek bevonása 

létfontosságú a pluralista jóléti társadalom 

fejlıdéséhez és a széles társadalomba való 

szociális és gazdasági befogadás 

érdekében; hangsúlyozza annak 

fontosságát, hogy további elırelépés 

történjen a szociális politika és a 

foglalkoztatás területén, elsısorban a 

szakszervezetek hatékony mőködését gátló 

valamennyi akadály felszámolása, a 

nemzeti foglalkoztatási stratégia 

kidolgozása, a feketemunka jelenségének 

visszaszorítása, a szociális védelmi 

mechanizmusok alkalmazási körének 

kiterjesztése, valamint a nık és a 

fogyatékossággal élık foglalkoztatási 

rátájának növelése révén; megemlíti az 

állami és magánszektorbeli 

szakszervezetek jogairól szóló új 

jogszabály végrehajtását, különösen a kis- 

és középvállalkozásokon belül, és kéri 

Törökországot, hogy tegyen meg minden 

erıfeszítést annak érdekében, hogy a 

jogszabályokat teljes mértékben 

hozzáigazítsa az ILO normáihoz; 

hangsúlyozza a szociálpolitikáról és 

foglalkoztatásról szóló 19. fejezet 

megnyitásának jelentıségét; 

28. úgy véli, hogy a szociális párbeszéd és 

a szociális partnerek bevonása 

létfontosságú a pluralista jóléti társadalom 

fejlıdéséhez és a széles társadalomba való 

szociális és gazdasági befogadás 

érdekében; hangsúlyozza annak 

fontosságát, hogy további elırelépés 

történjen a szociális politika és a 

foglalkoztatás területén, elsısorban a 

szakszervezetek hatékony mőködését gátló 

valamennyi akadály felszámolása 

különösen a kis- és 

középvállalkozásoknál, a nemzeti 

foglalkoztatási stratégia kidolgozása, a 

feketemunka jelenségének visszaszorítása, 

a szociális védelmi mechanizmusok 

alkalmazási körének kiterjesztése, valamint 

a nık és a fogyatékossággal élık 

foglalkoztatási rátájának növelése révén; 

megemlíti az állami és magánszektorbeli 

szakszervezetek jogairól szóló új 

jogszabály végrehajtását, és kéri 

Törökországot, hogy tegyen meg minden 

erıfeszítést annak érdekében, hogy a 

jogszabályokat teljes mértékben 

hozzáigazítsa az ILO normáihoz; 

hangsúlyozza a szociálpolitikáról és 

foglalkoztatásról szóló 19. fejezet 

megnyitásának jelentıségét; 

Or. en 
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10.3.2014 B7-0241/7 

Módosítás  7 
Hélène Flautre, Franziska Keller 
a Verts/ALE képviselıcsoport nevében 

 

Állásfoglalásra irányuló indítvány B7-0241/2014 
Ria Oomen-Ruijten 
a Külügyi Bizottság nevében 

A Törökországról szóló 2013. évi eredményjelentés 

Állásfoglalásra irányuló indítvány 
38 bekezdés 
 

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás 

38. meggyızıdése, hogy mivel 

Törökország stratégiai szerepet tölt be 

energetikai csomópontként és számos 

megújuló energiaforrása tekintetében, 

fontolóra kell venni az EU és Törökország 

közötti szoros energiaügyi együttmőködést 

és az energiáról szóló 15. fejezetre 

vonatkozó tárgyalások megnyitásának 

jelentıségét a megfelelı szabályozási keret 

biztosítása érdekében; ezenkívül 

hangsúlyozza annak fontosságát, hogy 

Törökországot bevonják az európai 

energiapolitika kialakításának folyamatába; 

hangsúlyozza, hogy foglalkozni kell az 

éghajlatváltozással, a megújuló energiákkal 

és az energiahatékonysággal kapcsolatos 

prioritásokkal, és ennek kapcsán kiemeli az 

EU és Törökország közötti, környezetbarát 

energiákkal kapcsolatos kérdésekre 

vonatkozó együttmőködés lehetıségét; kéri 

a Bizottságot, hogy tekintse prioritásnak a 

megújuló energiára, valamint a 

törökországi energiahálózatra és 

összekapcsolhatóságra irányuló projektek 

finanszírozását; kéri Törökországot, hogy 

teljes mértékben hajtsa végre a 

környezetvédelmi hatásvizsgálatra 

vonatkozó jogszabályait, és ne tegyen 

kivételt a nagy projektekkel; 

38. meggyızıdése, hogy mivel 

Törökország stratégiai szerepet tölt be 

energetikai csomópontként és számos 

megújuló energiaforrása tekintetében, 

fontolóra kell venni az EU és Törökország 

közötti szoros energiaügyi együttmőködést 

és az energiáról szóló 15. fejezetre 

vonatkozó tárgyalások megnyitásának 

jelentıségét a megfelelı szabályozási keret 

biztosítása érdekében; ezenkívül 

hangsúlyozza annak fontosságát, hogy 

Törökországot bevonják az európai 

energiapolitika kialakításának folyamatába; 

hangsúlyozza, hogy foglalkozni kell az 

éghajlatváltozással, a megújuló energiákkal 

és az energiahatékonysággal kapcsolatos 

prioritásokkal, és ennek kapcsán kiemeli az 

EU és Törökország közötti, környezetbarát 

energiákkal kapcsolatos kérdésekre 

vonatkozó együttmőködés lehetıségét; kéri 

a Bizottságot, hogy tekintse prioritásnak a 

megújuló energiára, valamint a 

törökországi energiahálózatra és 

összekapcsolhatóságra irányuló projektek 

finanszírozását; kéri Törökországot, hogy 

teljes mértékben hajtsa végre a 

környezetvédelmi hatásvizsgálatra 

vonatkozó jogszabályait, és ne tegyen 

kivételt a nagy projektekkel; felszólítja 

Törökországot, hogy mihamarabb tegye 

közzé az üvegházhatásúgáz-kibocsátás 
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csökkentésével kapcsolatos célkitőzését; 

tudomásul veszi a villamosenergia-piacról 

szóló 6446. sz. törvény végrehajtását, 

azonban sajnálatának ad hangot azon 

átmeneti cikk bevezetése kapcsán, 

amelynek értelmében a villamosenergia-

termelı állami és privatizált vállalatok 

2018-ig nem kötelesek megfelelni a 

környezetvédelmi jogszabályoknak;  

Or. en 
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10.3.2014 B7-0241/8 

Módosítás  8 
Hélène Flautre, Franziska Keller 
a Verts/ALE képviselıcsoport nevében 

 

Állásfoglalásra irányuló indítvány B7-0241/2014 
Ria Oomen-Ruijten 
a Külügyi Bizottság nevében 

A Törökországról szóló 2013. évi eredményjelentés 

Állásfoglalásra irányuló indítvány 
40 bekezdés 
 

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás 

40. üdvözli Törökország elkötelezettségét 

amellett, hogy humanitárius segítséget 

nyújtson közel egymillió szíriai 

menekültnek; kéri, hogy Törökország 

szorosan figyelje határait annak érdekében, 

hogy megelızze a harcosok és fegyverek 

bejutását, és olyan csoportokhoz való 

eljutását, amelyekrıl bebizonyosodott, 

hogy rendszeresen emberi jogi 

jogsértéseket követnek el, illetve nem 

kötelezték el magukat Szíria demokratikus 

átmenete mellett; úgy véli, az EU-nak, 

Törökországnak és más nemzetközi 

érdekelt feleknek tevékenyen arra kell 

törekednie, hogy közös stratégiai 

elképzelést alakítsanak ki a szíriai politikai 

rendezés haladéktalan elımozdítása, illetve 

a régió politikai és gazdasági stabilitásának 

támogatása érdekében, különös tekintettel 

Jordániára, Libanonra, Iránra és Irakra; 

különösképpen rámutat a szíriai menekült 

alavita közösségek nehéz helyzetére, 

amelyek nagyvárosok peremkerületeiben 

kerestek menedéket, és annak biztosítására 

kéri Törökországot, hogy a segítségnyújtás 

ténylegesen eljusson hozzájuk; 

hangsúlyozza annak jelentıségét, hogy 

hozzáférést biztosítsanak az oktatáshoz és a 

foglalkoztatáshoz a menekült közösségek 

számára, és ezzel egy idıben aggodalmát 

fejezi ki a menekült közösségek által a 

40. üdvözli Törökország elkötelezettségét 

amellett, hogy humanitárius segítséget 

nyújtson közel egymillió szíriai 

menekültnek; kéri, hogy Törökország 

szorosan figyelje határait annak érdekében, 

hogy megelızze a harcosok és fegyverek 

bejutását, és olyan csoportokhoz való 

eljutását, amelyekrıl bebizonyosodott, 

hogy rendszeresen emberi jogi 

jogsértéseket követnek el, illetve nem 

kötelezték el magukat Szíria demokratikus 

átmenete mellett; úgy véli, az EU-nak, 

Törökországnak és más nemzetközi 

érdekelt feleknek tevékenyen arra kell 

törekednie, hogy közös stratégiai 

elképzelést alakítsanak ki a szíriai politikai 

és demokratikus rendezés haladéktalan 

elımozdítása, illetve a régió politikai és 

gazdasági stabilitásának támogatása 

érdekében, különös tekintettel Jordániára, 

Libanonra, Iránra és Irakra; különösképpen 

rámutat a szíriai menekült alavita 

közösségek nehéz helyzetére, amelyek 

nagyvárosok peremkerületeiben kerestek 

menedéket, és annak biztosítására kéri 

Törökországot, hogy a segítségnyújtás 

ténylegesen eljusson hozzájuk; 

hangsúlyozza annak jelentıségét, hogy 

hozzáférést biztosítsanak az oktatáshoz és a 

foglalkoztatáshoz a menekült közösségek 

számára, és ezzel egy idıben aggodalmát 
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menekülttáborok közelében lévı városokra 

és falvakra gyakorolt társadalmi és 

gazdasági hatás miatt; kéri a Bizottságot, a 

tagállamokat és a nemzetközi közösséget, 

hogy szorosan mőködjenek együtt 

Törökországgal a menekült népességnek 

való segítségnyújtásban; 

fejezi ki a menekült közösségek által a 

menekülttáborok közelében lévı városokra 

és falvakra gyakorolt társadalmi és 

gazdasági hatás miatt; kéri a Bizottságot, a 

tagállamokat és a nemzetközi közösséget, 

hogy szorosan mőködjenek együtt 

Törökországgal a menekült népességnek 

való segítségnyújtásban; 

Or. en 

 

 


